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Abstract. This article deals with current issues in the methodology of 
teaching foreign languages and cultures at a technical university in the context 
of digitalization and globalization. 

It notes the shift from the traditional study of the language system to the 
functional and practical use of language as a tool for solving professional, sci-
entific, and communicative problems. It emphasizes the new role of English, 
which is becoming a universal interface for human interaction with modern 
technologies and intelligent systems. 
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Аннотация. В статье проводится комплексный анализ потенциала 
технологий искусственного интеллекта (ИИ) в процессе обучения иностран-
ным языкам и культуре студентов 1го курса инженерных специальностей. 
Исследуются методологические аспекты интеграции ИИ-инструментов в 
образовательный процесс, рассматриваются дидактические возможности 
их применения. Внимание уделяется проблеме формирования межкультурной 
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иноязычной компетенции в контексте профессиональной подготовки буду-
щих инженеров. На основе проведенного анализа формулируются практиче-
ские рекомендации по внедрению ИИ-технологий в языковое образование. 

 
Ключевые слова: искусственный интеллект, обучение иностранным 

языкам, межкультурная коммуникация, инженерное образование, цифро-
вая педагогика, адаптивное обучение, профессионально-ориентированное 
образование. 

 

Современная парадигма высшего инженерного образования требует 

формирования у выпускника не только глубоких специальных знаний, но и 

развития межкультурной профессиональной компетенции для работы в 

международной среде. Иностранный язык (чаще всего английский) стано-

вится не академическим предметом, а инструментом для доступа к актуаль-

ной научно-технической информации, профессиональной коммуникации и 

карьерному росту. Однако процесс языковой подготовки на первом курсе 

инженерных специальностей сталкивается с рядом системных вызовов: зна-

чительный разброс в уровне подготовки студентов после школы, низкая мо-

тивация, обусловленная непониманием прикладного значения языка для бу-

дущей профессии, и ограниченное количество аудиторных часов. 

Технологии искусственного интеллекта, перестав быть футуристиче-

ской концепцией, предлагают мощный арсенал средств для преодоления 

этих трудностей. С точки зрения профессора П.В. Сысоева, «инструменты 

ИИ можно интегрировать в процесс преподавания ИЯ, овладения ИЯ, 

управления учебным процессом» [1].  

Цель данной статьи – научно-методический анализ и систематизация 

способов интеграции ИИ в учебный процесс для повышения его эффек-

тивности, персонализации и практической ориентированности на началь-

ном этапе обучения будущих инженеров иностранному языку и культуре 

изучаемого языка. 

Рассмотрим основные проблемы, характерные для 1го курса инже-

нерных специальностей, и потенциал использования инструментов ИИ. 
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Проблема 1: разноуровневая подготовка. В одной группе могут ока-

заться студенты с уровнем от A1 до B1+. 

Потенциал ИИ: системы на основе ИИ способны проводить адап-

тивное тестирование и автоматически формировать индивидуальные обра-

зовательные траектории, предлагая каждому студенту задания соответ-

ствующей сложности и восполняющие его «пробелы» в знаниях. 

Проблема 2: низкая мотивация и оторванность от специальности. 

Потенциал ИИ позволяет интегрировать в обучение аутентичный про-

фессиональный контент (технические статьи, документацию, видео с IT-

конференций) даже на базовом уровне, адаптируя его через упрощение или 

перевод. Это демонстрирует практическую ценность языка «здесь и сейчас». 

Проблема 3: дефицит времени на аудиторные занятия и ограничен-

ность в разговорной практике.  

Потенциал ИИ: интеллектуальные чат-боты и репетиторы предо-

ставляют возможность для бесконечной тренировки речевых навыков и 

получения мгновенной обратной связи в любое время суток, преодолевая 

«языковой барьер» в психологически комфортной обстановке. 

Методическое применение ИИ-инструментов в обучении ино-

странному языку и культуре 

Для решения вышеперечисленных проблем, а также формирования и 

совершенствования языковых навыков, развития речевых умений и меж-

культурной профессиональной языковой компетенции, рассмотрим воз-

можности и способы применения инструментов ИИ. 

Сервисы, использующие распознавание и синтез речи (например, 

функции внутри Elsa Speak, Speechling), идеально подходят для перво-

курсников, которым необходимо усовершенствовать произношение. Сту-

денты получают мгновенную визуальную и аудиальную обратную связь по 

своему произношению, что особенно важно для освоения специфической 
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технической лексики. Для тренировки спонтанной речи можно использо-

вать задания на пересказ технического текста или описание схемы с после-

дующей проверкой беглости и точности речи ИИ-системой. 

В качестве тренажеров диалогической речи могут выступать плат-

формы типа ChatGPT, Claude, чат-боты и AI-тьюторы, такие как Loora AI, 

Praktika, Elsa Speak, Talk Pal, Speakadora AI и другие. С их помощью сту-

денты могут отрабатывать типовые диалоги (знакомство, обсуждение про-

екта, общение в кампусе), а также профессионально окрашенные сценарии 

(обсуждение технического задания, описание функционала программы). 

Особую ценность для будущих инженеров представляет развитие способ-

ности к эффективному межкультурному взаимодействию: «технологиче-

ские решения на базе ИИ» [2, с.21] позволяют моделировать ситуации 

профессионального общения с представителями разных культур, анализи-

ровать культурные особенности коммуникативного поведения, создавать 

интерактивные сценарии межкультурного взаимодействия. 

Инструменты для отработки грамматики и лексики (QuillBot AI, 

Grammar Check, TRINKA AI, WORDVICE и др.) позволяют генерировать 

бесконечное количество упражнений на нужную тему (времена, артикли, 

модальные глаголы) и проверять их, давая развернутые комментарии. 

Использование персонального ассистента для написания текстов 

(Writingmate, NeuralWriter, GPT4Tbot) предоставляет студенту возможность со-

здать черновик технического описания или делового письма, а затем попросить 

бота проверить его на грамматику, стиль и ясность. Ключевой методический 

прием – обучение студентов грамотному промптингу (формулировке запросов). 

Обратимся к примеру практической реализации использования ИИ-

инструментов, на занятии. 

Тема: «My Future Profession: Software Engineer».  

Уровень: A2-B1+. 
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Используемые ИИ-инструменты: ChatGPT (текстовый режим), сер-

вис для проверки произношения. 

Ход работы: 

1. Аудиторная работа (в парах): Студенты с помощью ChatGPT состав-

ляют краткий рассказ о профессии программиста, используя предоставленный 

глоссарий (to code, software, application, developer, to debug, team) [3]. Бот помо-

гает исправить ошибки и предлагает более естественные формулировки. 

2. Самостоятельная работа (дома): 

o Часть 1: Студенты записывают свой аудиорассказ на плат-

форме для проверки произношения, получают обратную связь и ра-

ботают над ошибками. 

o Часть 2: Студенты загружают в ChatGPT упрощенный фраг-

мент описания мобильного приложения и получают задание сгенери-

ровать 5 вопросов о его функционале на английском языке. 

В результате данной работы студенты не только отрабатывают лексику 

и грамматику, но и выполняют квазипрофессиональную задачу (анализ описа-

ния продукта), видя непосредственную связь языка со своей специальностью. 

Интеграция искусственного интеллекта в процесс обучения иностран-

ному языку студентов-первокурсников инженерного профиля является не 

просто данью технологической моде, а закономерным ответом на вызовы со-

временного образования [4]. Методически обоснованное применение ИИ-

инструментов в обучении иностранным языкам и культуре студентов инже-

нерных специальностей позволяет реализовать персонализированный подход 

к обучению, сформировать устойчивую мотивацию через раннюю професси-

онализацию содержания курса, создать условия для развития автономии сту-

дентов и их ответственности за образовательный результат. 

Роль преподавателя в этой новой экосистеме трансформируется от 

транслятора знаний к роли фасилитатора, тьютора и проектировщика образо-
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вательного опыта, который направляет студентов в мире цифровых техноло-

гий, учит их критически оценивать информацию, полученную от ИИ, и инте-

грировать ее в свою будущую профессиональную деятельность. Дальнейшие 

исследования в данной области должны быть направлены на разработку кон-

кретных дидактических моделей и оценку их долгосрочной эффективности. 

Перспективным направлением дальнейших исследований представля-

ется разработка комплексных методик использования ИИ, сочетающих тех-

нологические инновации с достижениями современной лингводидактики и 

учитывающих специфику подготовки инженерных кадров. Особого внима-

ния заслуживает вопрос обеспечения баланса между технологизацией обра-

зовательного процесса и сохранением его гуманитарной составляющей. 
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Absrtact. The article provides a comprehensive analysis of the potential of 

artificial intelligence (AI) technologies in the process of teaching foreign languages 

and culture to first-year engineering students. The article explores the methodolog-

ical aspects of integrating AI tools into the educational process and examines the 

didactic possibilities of their application. The focus is on the problem of developing 

intercultural foreign language competence in the context of professional training 

for future engineers. Based on the analysis, practical recommendations for the im-

plementation of AI technologies in language education are formulated. 
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Аннотация. Статья посвящена методике collaborative teaching как 

инструменту для развития профессиональных ценностей. Данная мето-

дика целенаправленно формирует у учителей установку на кооперацию и 

взаимопомощь. Она напрямую противостоит профессиональной изоляции 

и конкуренции между коллегами. Автор рассматривает практические мо-

дели совместного ведения уроков, такие как «дуплет» и «параллельное 


